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NL REINIGING
Kwaliteit, technologische processen en materialen zijn de kenmerken die
het hoge niveau van onze accessoires bepalen.
Het is hoe dan ook noodzakelijk om, teneinde verandering van de oppervlakken te 
voorkomen, de aanwijzingen op te volgen, en alle afwerkingen uitsluitend met water 
en zeep schoon te maken en te drogen met een zachte doek.
Gebruik geen ruwe doekjes, schuurmiddelen, zure, ammoniakhoudende of bijtende 
stoffen, bleekmiddelen, oplosmiddelen en multifunctionele
reinigingsproducten. Als de oppervlakken hiermee in aanraking komen moet men ze 
onmiddellijk afspoelen en drogen.
Bedenk dat ook dampen het metaal kunnen aantasten.
Reinig de accessoires in de buurt van de wc regelmatig om corrosie te voorkom.

FR NETTOYAGE
Nos accessoires se distinguent par le niveau élevé de leur qualité, de leur
processus technologiques et de leurs matériaux.
Toutefois, afin d’éviter d’abîmer les surfaces, il est nécessaire de suivre certaines 
recommandations, en nettoyant toutes les finitions uniquement avec de l’eau et du 
savon, en les essuyant avec un chiffon doux.
Éviter d’utiliser des chiffons rugueux, des produits abrasifs, des substances 
acides, ammoniacales, caustiques, de l’eau de Javel, des solvants et des produits 
commerciaux multi-usages.
En cas de contact avec ces substances, rincer et essuyer aussitôt les surfaces.
Ne pas oublier que même les vapeurs peuvent corroder le métal.
Laver régulièrement les accessoires à côté de la cuvette WC afin d’éviter toute
corrosion.

DE REINIGUNG
Unserer Zubehörkomponenten zeichnen sich durch die hohe Qualität der
Verfahrenstechniken und Materialien aus. Um Veränderungen der Oberflächen
zu vermeiden, sind jedoch einige Hinweise zu beachten.
Die Oberflächen dürfen nur mit Wasser und Seife gereinigt und müssen
anschließend mit einem weichen Tuch abgetrocknet werden.
Raue Lappen, Scheuermittel, säure- und ammoniakhaltige Mittel, Ätzmittel,
Chlorbleiche sowie handelsübliche Vielzweck-Lösungsmittel sind zu vermeiden.
Sollten die Oberflächen mit diesen Stoffen in Berührung kommen müssen sie sofort
abgespült und abgetrocknet werden.
Denken Sie daran, dass auch Dämpfe Metall angreifen können.
Zur Vermeidung von Korrosion sind Zubehörteile in WC-Nähe regelmäßig
abzuspülen.

EN CLEANING
Quality, technological processes and materials are the features that determine the 
high standards of our accessories.
However, to avoid surface alterations, it is necessary to follow a few guidelines.
Clean all finishes exclusively with soap and water, and dry with a soft cloth.
Do not use coarse cloths, abrasive products, acids, ammonia products, caustic 
substances, bleach or solvents.
In case of contact with these substances, rinse surfaces immediately and wipe dry.
Remember that even fumes can damage metal.
Wash accessories next to the toilet bowl at regular intervals to avoid corrosion.
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NL INSTALLATIE
De installatie mag alleen door bevoegd personeel worden gedaan. De 
installatie mag alleen door bevoegd personeel worden gedaan. Gebruik 
schroeven en pluggen aanbevolen door de producent (overeen,komend met 
de struktuur van de muur).
Verzeker u ervan dat de wand waaraan u de badgrepen wilt monteren stevig 
genoeg is.
Montage aan geplamuurde en eventueel betegelde betonnen of bakstenen 
wanden levert de beste resultaten.
Voor de montage aan een wand van ander materiaaldan beton of baksteen 
dient u een vakman te raadplegen.
Boor gaten in de wand met gebruik van het boortje dat is aangegeven in de 
afbeeldingen en verwijder het gruis uit de gaten voordat u de bijgeleverde 
pluggen erin plaats. Draai de schroeven volledig aan. Dit produkt is gekeurd 
voor het draagvermogen dat is aangegeven in de afbeelding.

FR INSTALLATION
L’installation doit être effectuée seulement par le personnel spécialisé. 
Utiliser vis et chevilles conseillées par le producteur (conformement avec 
la structure de la paroi). 
S’assurer que le mur où on doit fixer les supports soit compact et résistant.
On obtient les meilleurs résultats sur les murs en béton ou briques, crépis et
éventuellement carrelés.
Si le mur n’est pas en béton ou en briques, consulter un spécialiste avant
d’effectuer l’installation.
Percer les trous avec une pointe comme indiqué sur le dessin en ayant soin
d’enlever toute la poussière avant d’y introduire les chevilles. Bien visser.

DE INSTALLATION
Die Installation darf nur durch spezialisiertes Personal erfolgen. Die 
Installation darf nur durch spezialisiertes Personal erfolgen Vom Hersteller 
empfohlene Schrauben und Dübel verwenden (unter Berücksichtigung der 
Maverstruktur).
Vergewissern Sie sich, daß die Wand, auf welcher die Wandhalterungen
befestigt werden sollen, die notwendigen Eigenschaften hat.
Die besten Ergebnisse erzielen Sie bei Installation auf verputzten und 
eventuell verfliesten Beton- oder Ziegelmauern.
Wenn es sich nicht um Beton- oder Ziegelmauern handelt, wenden Sie sich 
vor der Installation an einen Fachmann.
Benutzen Sie für die Löcher einen Bohrer, wie in der Abbildung und reinigen
Sie sie, bevor Sie die Dübel einbringen. Ziehen Sie die Schrauben fest an.

EN INSTALLATION
Installation should be performed by specialised personnel. Use screws 
and dowels recommended by the producer (in conformity with the wall 
structure).
Be sure that the wall where the brackets have to be mounted grants suitable 
compactness and resistance characteristics.
The best results can be obtained by mounting on walls in beton or bricks, 
plastered and in case lined with tiles.
If the wall is not built in beton or bricks, consult a specialist before installation.
Drill with a bit as shown in the pictures and make sure they are free of dust 
before inserting screw anchors. Screw tight.
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NL REINIGING
Kwaliteit, technologische processen en materialen zijn de kenmerken die
het hoge niveau van onze accessoires bepalen. Het is hoe dan ook noodzakelijk 
om, teneinde verandering van de oppervlakken te voorkomen, de aanwijzingen 
op te volgen, en alle afwerkingen uitsluitend met water en zeep schoon te maken 
en te drogen met een zachte doek. Gebruik geen ruwe doekjes, schuurmiddelen, 
zure, ammoniakhoudende of bijtende stoffen, bleekmiddelen, oplosmiddelen en 
multifunctionele reinigingsproducten. Als de oppervlakken hiermee in aanraking 
komen moet men ze onmiddellijk afspoelen 
en drogen.

FR NETTOYAGE
Nos accessoires se distinguent par le 
niveau élevé de leur qualité, de leur
processus technologiques et de leurs 
matériaux.
Toutefois, afin d’éviter d’abîmer 
les surfaces, il est nécessaire de 
suivre certaines recommandations, 
en nettoyant toutes les finitions 
uniquement avec de l’eau et du savon, 
en les essuyant avec un chiffon doux.
Éviter d’utiliser des chiffons rugueux, 
des produits abrasifs, des substances 
acides, ammoniacales, caustiques, 
de l’eau de Javel, des solvants et des 
produits commerciaux multi-usages.
En cas de contact avec ces substances, 
rincer et essuyer aussitôt les surfaces.

DE REINIGUNG
Unserer Zubehörkomponenten zeichnen 
sich durch die hohe Qualität der
Verfahrenstechniken und Materialien 
aus. Um Veränderungen der 
Oberflächen
zu vermeiden, sind jedoch einige 
Hinweise zu beachten.
Die Oberflächen dürfen nur mit Wasser 
und Seife gereinigt und müssen
anschließend mit einem weichen Tuch 
abgetrocknet werden.
Raue Lappen, Scheuermittel, säure- 
und ammoniakhaltige Mittel, Ätzmittel,
Chlorbleiche sowie handelsübliche 
Vielzweck-Lösungsmittel sind zu 
vermeiden.
Sollten die Oberflächen mit diesen 
Stoffen in Berührung kommen müssen 
sie sofort abgespült und abgetrocknet 
werden.
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NL INSTALLATIE
De producten zijn gemaakt voor het gebruik binnenshuis, waar de temperatuur nooit extreme 
waarden bereikt. Gebruik schroeven en pluggen aanbevolen door deproducent (overeen,komend met 
de struktuur van de muur). Verzeker u ervan dat de wand waaraan u de badgrepen wilt monteren 
stevig genoeg is. Montage aan geplamuurde en eventueel betegelde betonnen of bakstenen wanden 
levert de beste resultaten. Boor gaten in de wand met gebruik van het boortje dat is aangegeven in 
de afbeeldingen en verwijder het gruis uit de gaten voordat u de bijgeleverde pluggen erin plaats.
Draai de schroeven volledig aan.
INFORMATIE VOOR DE GEBRUIKER 
REINIGING
Kwaliteit, technologische processen en materialen zijn de kenmerken die het hoge niveau van onze 
accessoires bepalen. Het is hoe dan ook noodzakelijk om, teneinde verandering van de oppervlakken 
te voorkomen, de aanwijzingen op te volgen, en alle afwerkingen uitsluitend met water en zeep 
schoon te maken en te drogen met een zachte doek. Gebruik geen ruwe doekjes, schuurmiddelen, 
zure, ammoniakhoudende of bijtende stoffen, bleekmiddelen, oplosmiddelen en multifunctionele 
reinigingsproducten. Als de oppervlakken hiermee in aanraking komen moet men ze onmiddellijk 
afspoelen en drogen. Bedenk dat ook dampen het metaal kunnen aantasten. Reinig de accessoires 
in de buurt van de wc regelmatig om corrosie te voorkomen.

FR INSTALLATION
Les produits ont été réalisés pour l’utilisation dans des espaces intérieurs, dans lesquels les 
températures n’atteignent pas de valeurs extrêmes. Utiliser vis et chevilles conseillées par le 
producteur (conformement avec la structure de la paroi)
S’assurer que le mur où on doit fixer les supports soit compact et résistant. On obtient les meilleurs 
résultats sur les murs en béton ou briques, crépis et éventuellement carrelés. Percer les trous 
avec une pointe comme indiqué sur le dessin en ayant soin d’enlever toute la poussière avant d’y 
introduire les chevilles. Bien visser.
INFORMATIONS POUR L’UTILISATEUR
NETTOYAGE
Nos accessoires se distinguent par le niveau élevé de leur qualité, de leur processus technologiques 
et de leurs matériaux. Toutefois, afin d’éviter d’abîmer les surfaces, il est nécessaire de suivre 
certaines recommandations, en nettoyant toutes les finitions uniquement avec de l’eau et du savon, 
en les essuyant avec un chiffon doux.
Éviter d’utiliser des chiffons rugueux, des produits abrasifs, des substances acides, ammoniacales, 
caustiques, de l’eau de Javel, des solvants et des produits commerciaux multi-usages. En cas de 
contact avec ces substances, rincer et essuyer aussitôt les surfaces. Ne pas oublier que même les 
vapeurs peuvent corroder le métal. Laver régulièrement les accessoires à côté de la cuvette WC afin 
d’éviter toute corrosion.

EN CLEANING
Quality, technological processes and 
materials are the features that determine 
the high standards of our accessories.
However, to avoid surface alterations, it is 
necessary to follow a few guidelines.
Clean all finishes exclusively with soap  
and water, and dry with a soft cloth.
Do not use coarse cloths, abrasive products, acids, ammonia products, caustic 
substances, bleach or solvents.
In case of contact with these substances, rinse surfaces immediately and wipe dry.
Remember that even fumes can damage metal. Wash accessories next to the toilet bowl 
at regular intervals to avoid corrosion.

DE INSTALLATION
De producten zijn gemaakt voor het gebruik binnenshuis, waar de temperatuur nooit extreme 
waarden bereikt. Gebruik schroeven en pluggen aanbevolen door de
producent (overeen,komend met de struktuur van de muur). Verzeker u ervan dat de wand waaraan 
u de badgrepen wilt monteren stevig genoeg is. Montage aan geplamuurde en eventueel betegelde 
betonnen of bakstenen wanden levert de beste resultaten. Boor gaten in de wand met gebruik van 
het boortje dat is aangegeven in de afbeeldingen en verwijder het gruis uit de gaten voordat u de 
bijgeleverde pluggen erin plaats. Draai de schroeven volledig aan.
INFORMATIE VOOR DE GEBRUIKER
REINIGING
Kwaliteit, technologische processen en materialen zijn de kenmerken die het hoge niveau van onze 
accessoires bepalen. Het is hoe dan ook noodzakelijk om, teneinde verandering
van de oppervlakken te voorkomen, de aanwijzingen op te volgen, en alle afwerkingen uitsluitend 
met water en zeep schoon te maken en te drogen met een zachte doek. Gebruik geen ruwe doekjes, 
schuurmiddelen, zure, ammoniakhoudende of bijtende stoffen, bleekmiddelen, oplosmiddelen en 
multifunctionele reinigingsproducten. Als de oppervlakken hiermee in aanraking komen moet men 
ze onmiddellijk afspoelen en drogen. Bedenk dat ook dampen het metaal kunnen aantasten. Reinig 
de accessoires in de buurt van de wc regelmatig om corrosie te voorkomen.

EN INSTALLATION
The products have been produced to be used indoors, where no extreme temperatures are reached. 
Use screws and dowels advised by the manufacturer (according to the wall structure). Make use 
the wall on which the supports will be mounted has the right resistance and compactness. Best is 
to mount these items on concrete or brick walls, plastered and tiled. Drill the wall as shown in the 
pictures and eliminate the power before inserting the dowels. Screw tight.
INFORMATION FOR USER
CLEANING
Quality, technological processes and materials are the characteristics that determine the high 
standards of our accessories. However, in order to avoid any surface alterations, it is necessary 
to follow a few guidelines, such as to clean any finishing only with soap and water and dry with 
a soft cloth. Avoid rough cloths, abrasive products, acids, ammonia, caustic substances, bleach, 
solvents and commercial multipurpose products. In case of contact with any of these products rinse 
immediately and wipe dry the surfaces.Remember that also the vapours may corrode the metal. 
Periodically wash the accessories mounted near the WC in order to avoid corrosions.


